
西双版纳万达文华度假酒店 
Wanda Vista Resort 

Xishuangbanna 



《纽约时报》2014全球 52 个必去地方-西双版纳， 
  中国大陆唯一入选地区。 

《New York Times》52 Places to Go in 2014-Xishuangbanna, 
  the only chosen region in China Mainland. 



 
 

 

 

 

 
 

 

 

酒店位于景洪市万达国际旅游度假区，毗

邻万达广场、主题乐园、傣秀剧场和酒吧

街，地理位置极其优越，距西双版纳嘎洒

国际机场仅15分钟车程，是休闲或商旅的

理想下榻场所。 

 

地理位置 

Location 

 

Conveniently located in Wanda 

International Resort of Jinghong city, 

Wanda Vista Xishuangbanna Resort is in 

close proximity to the Wanda Plaza, Theme 

Park, Dai Minority Show Theater and Bar 

Street and a 15 minutes’ drive away from 

Gasa International Airport. 

 



航班情况 
Flight Information  

 

 

 

 

 
 

 

 

直飞航班： 

国内：昆明，丽江，大理，香格里拉，成都，重庆，

杭州 

国际：曼谷，老挝（琅布拉邦），香港(每周星期二

和星期六） 

经停航班： 

国内：北京，上海，广州，天津，西安，宁波，南

京，合肥，长沙，南昌，温州，太原，武汉，腾冲 

  

 
Direct Flights: 

Domestic: Kunming, Lijiang, Dali, Xianggelila, Chengdu, 

Chongqing, Hangzhou. 

International Flight: Thailand (Chiang Mai), Laos (Luang 

Prabang), Hong Kong(every Tuesday and Saturday) 

Stop-over Flights: 

Domestic: Beijing, Shanghai, Guangzhou, Tianjin, Xi’an, 

 Ningbo, Nanjng, Hefei, Changsha, Nanchang, Wenzhou,  

 Taiyuan, Wuhan，Tengchong 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

度假区介绍   
Resort Introduction 

万达西双版纳度假区位于西双版纳傣族自治

州景洪市西北部。度假区建有酒店群、傣秀

剧院、主题公园、万达广场、旅游新城、三

甲医院、一站式教育圈七个功能区。 

 

Wanda Xishuangbanna International Resort is 

located in the Northeast of Jinghong City, 

Xishuangbanna. The resort composes of three 

international hotels, a Dai minority show theater, 

a theme park, a Wanda Plaza, a tourism new 

town, a hospital and  an education community. 
 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

度假区介绍  
Resort Introduction 

傣秀剧院  

The Dai Minority Show Theater 

傣秀剧院的顶尖创意建筑是对傣族文化的传承。

以世界级级表演型态，诉说傣泰民族古老传说，

并融汇高科技,将带给您前所未有的感官震撼。 

 

The Dai Minority Show Theater is echoed by local 

Dai style architectural. A world-class state  as well 

as high technology present the ancient Dai Culture, 

which will truly  overwhelm your  senses. 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

度假区介绍   
Resort Introduction 

主题乐园 

Theme Park 

主题乐园占地51公顷，是以傣族文化特色的

主题乐园，分为水陆双栖。陆乐园由瀑布广

场，蝴蝶王国，丛林冒险，茶马古道，渔人

码头五个分景区构成。 

 
 

 

The only theme park located in a tropical 

forest environment covers an area of 51 

hectares featuring Dai culture.  The theme 

park composes of Terrestrial Park and 

Water Park. Terrestrial Park is made up of 

five scenic regions, Waterfall Square, 

Butterfly Kingdom, Jungle Adventure Zone, 

Tea-house Ride Zone, Fisherman Bay. 



本地景点 
Local Attractions 

  
 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

Manting Park was originally the King of Dai’s 
royal garden. It was named “Chunhuan” which 
means “Home of the Soul.” It is only a 25 
minutes’ drive from our resort. Manting Park 
represents the heart of Dai royal culture, 
Buddhist culture and Dai folk culture. The 
Xishuangbanna Buddhist Temple is located in 
the Buddhist culture area, where visitors can 
worship Lord Buddha, obtain monk blessings 
and free captive animals. 

曼听公园 

Manting Park 

曼听公园是最古老的公园，距酒店仅25分钟车
程。傣族习惯把她叫做“春欢”，意为“灵
魂”，过去是西双版纳傣王的御花园，景区集 
中体现了“傣王室文化、佛教文化、傣民俗文
化”三大主题特色。佛教文化区有享誉东南亚
的西双版纳总佛寺，这里您可以参加进香， 
拜佛栓线、放生等佛事活动。 



 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

傣族园 
Dai Culture Village 

傣族园，是傣民族传统文化和风俗民情的展示
地，国家AAAA级旅游景区。距酒店60分钟车
程。它是5个自然村寨的基础上兴建的，集自然
景观和人文景观于一体。这里江湖环抱、绿树
掩映，花果飘香，是傣家人的勐巴拉纳西，傣
家人的人间天堂。 

本地景点  
Local Attractions 
 

 

The Dai Culture Village represents traditional 

Dai culture and customs as a national AAAA 

tourist attraction and a 60 minutes’ drive from 

resort. On the basis of five villages, the Dai 

Cultural Village is a natural, but also cultural 

landscape. It is surrounded by a river and trees 

with the irresistible smell of flowers and fruits, 

and considered as paradise for the local people. 

 



 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

本地景点  
Local Attractions 

基诺山寨  
Jinuo Mountain 
 

基诺山生活着我国56个民族中被国务院最后一个

认定的单一民族，也是西双版纳独有的一个少数

民族-基诺族。距酒店50分钟车程。“基诺”意

为“舅舅的后代”，总人口只有两万余人。基诺

山是六大古茶都之首，基诺族主要从事农业，种

茶历史悠久，有著名的普洱茶。  
 

The Jinuo ethnic minority is the 56th minority 
identified by the State Council and is only 
present in Xishuangbanna. It is located within 
a 50 minutes’ drive from our resort. “Ji” means 
uncle; “Nuo” means offspring. So the meaning 
is the “place where uncle’s offsprings live.” 
Jinuo Mountain is one of the well-known tea 
mountains in history and Pu’er tea is their 
famous product. 



 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

Wild Elephant Valley is located in the southern 
part of Mengyang Natural Reserve. It is located 
within a 50 minutes’ drive from our resort. 
Buffalos, peacocks and macaques, among other 
animals can be found in Wild Elephant Valley 
which is the first environmental and animal 
protected theme park in China. Rich in natural 
resources, rainforests, subtropical evergreens, 
broad-leaved forests and rare flora and fauna, the 
valley is a comprehensive ecological tourism spot 
combining ecotourism, scientific research and 
leisure. 

野象谷 

Wild Elephant Valley 

西双版纳野象谷地处西双版纳国家级自然保护区

勐养子保护区，距酒店50分钟车程。是中国首家

以动物保护和环境保护为主题的国家公园，汇集

了亚洲野象、野牛、绿孔雀、猕猴等保护动物。

野象谷内自然资源丰富，汇集了热带雨林及众多

珍稀动植物种群等。 

本地景点 
Local Attractions 
 



 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

The Sky Tree is located in Mengla County 
National Nature Reserve. It is a 150 minutes’ 
drive from the resort. The iconic Sky Tree is a 
nationally protected plant and called “The Tree 
Giant” because of its height and size. 

望天树 

Sky Tree 

望天树景区位于勐腊县国家级自然保护区，距酒
店150分钟车程。标志性树种-望天树,因它长得
挺拔笔直，高达七八十米，如利剑般直刺 
蓝天，有“林中巨人”、“林中美王子”之美誉,
被誉为国家一级保护植物。 

本地景点  
Local Attractions 



 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

This Tropical Botanical Garden is a national 
AAAAA tourist attraction. It is the largest botanical 
garden with the most abundant diversity of flora in 
China. It is a 90 minutes’ drive from our resort. 
There are vast reaches of the rainforest preserved 
and spread out in the Palm Garden, Banyan 
Garden, Ethnic Cultural Garden, as well as 35 
other gardens. 

中科院西双版纳热带植物园 

Xishuangbanna Tropical Botanical Garden,  

Chinese Academy of Science  

国家AAAAA级旅游景区，是中国面积最大、植物
多样性最丰富的植物园。距离酒店90分钟车程。
园中保存着大片的热带雨林，有近万种 
热带植物中，分布在棕榈园、榕树园、民族文化
植物区等 35个专类园区。 

本地景点 
Local Attractions 



西双版纳万达文华度假酒店   
Wanda Vista Resort Xishuangbanna 



 
 

 

 

 

 
 

 

 

 151间典雅舒适的联排别墅客房,套房及独

栋别墅 

均配备私家户外泳池，独立花园及宽敞的

露台 

客房总面积137平方米起 

“万达文华之床”及“妙梦”助眠系列 

 

客房设施   
Rooms Facility 

 

 151 townhouse-style guest rooms, suites 

and stand-alone villas 

Private outdoor plunge pool, independent 

garden entrance and spacious terrace 

Minimum 137㎡ room size 

 “Bed of Vista” and “Dream Catcher” 



客房设施  Rooms Facility 

 
 

房型  
Category 

床型/楼层 
Bed/ Floor 

房间数  
No. of 
Room
s  

房间面积 
Room 
Size 

花园面积 
Garden 
Size 

露台面积 
Terrace 
Size 

泳池面积 
Pool Size 

面积（平方米） 
Area (㎡) 

花园泳池别墅客房 
Moha Greenview Pool Villa  

大床 
 King Bed 

78 67 50 / 20 137 

露台泳池别墅客房  
Kahma Terrace Pool Villa  

双床  
Twin Bed 

18 67 30 20 20 137 

大床 
King Bed 

30 67 30 20 20 137 

两房泳池别墅套房  
Songkran Two-Bedroom 
Garden Pool Villa  

大床 
 King Bed 

10 196 82 40 42 360 

复式两房泳池别墅套房 
Golden Lotus Duplex Pool 
Villa  

大床 
 King Bed 

 
10 196 65 31 40 332 

独栋三房泳池别墅 
Peacock Three-Bedroom 
Pool Villa  

大床 
 King Bed 

 
4 420 68 68 125 680 

总统别墅  
The Mengbalanaxi Villa  

一层 
First  Floor 

1 1700 

80 145 200 

2513 
二层 

First  Floor 
70 213 105 

总数（间） 
Total 

151 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

餐饮设施  
Food & Beverage Facility 

品珍中餐厅：以云南特色菜为主，辅以粤

菜，设有5间豪华VIP包间，其中包括万达

厅可容纳30人同时用餐。 

美食汇全日餐厅：呈现世界各地美食佳肴，

还有精致的零点菜单可供选择，开放式厨

房提供现场烹饪，呈现味觉及视觉上的冲

击 。 

ZHEN Chinese Restaurant features a menu 

based on Yunnan Specialty and Cantonese 

Cuisine with its four luxurious VIP rooms 

and the Wanda Private Dining Room. 

Café Vista All Day Dining offers all day 

dining and international flavors with an 

open show-kitchen setting.  

 
 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

餐饮设施  
Food & Beverage  Facility 

 
湄宫特色餐厅：灵感源自于湄公河，主营

泰国菜；顶级泰国厨师团队烹饪 

大堂酒廊：欣赏葱郁的曼香花园及南传佛

教主题建筑-佛塔的最佳去处。 

红酒雪茄吧：为绅士雅客预留了一处尊贵

之所，葡萄美酒唇齿留香，多种名贵古巴

雪茄 

 Inspired by the famous Mekong River, the 

Mekong specialty restaurant offers traditional 

Thai delicacies.  

The Lobby Lounge is the perfect place to enjoy 

the fantastic view of Man Xiang Garden and the 

resort’s Buddhist Pagoda. 

Wine and Cigar Bar is the best venue for guests 

to savor the pleasures of fine wines and the 

world‘s best cigars. 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

会议与宴会设施    
Meeting & Banquet Facility 

4,000平米独立会议中心 

 1,200平方米的无柱大宴会厅层高9米，

配92平米的LED屏，可供车辆进入 

8间可灵活组合的多功能厅 

户外活动场地 

先进的视听与多媒体设备 

 

Total 4,000 square meters meeting space  

 1,200 square meters Grand Ballroom with a 

92 square meters screen as well as a wide 

door access for car exhibitions 

8 different sized multifunctional rooms 

Outdoor meeting venue 

State-of-the-art  audio–visual and 

multimedia facilities. 

 



宴会厅会议摆台及容量 
Meeting Room Setup and Capacity 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

康乐设施 –SHUI水疗 
Recreation Facility- SHUI Spa 

度假区唯一独立雨林原生态水疗别墅群，万

达自有品牌-SHUI Spa 

5栋独立顶级奢华水疗别墅群，面积从180平

方米到320平方米 

引用本地特色的版纳雨竹疗法及古法泰式按

摩疗法 

水疗房间对面45米宽，6米落差的瀑布 

SHUI Spa, a rain forest ecological spa in the 

resort. 

Five separate buildings arranged around a 

lagoon range from 180 square meters to 220 

square meters.  

Local bamboo therapies and ancient Thai 

massages. 

45 meters wide and 6 meters high waterfall 

facing the spa room.  

 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

康乐设施 – 时空KTV & 健身中心
Recreation Facility-Universe KTV & Gym 

时空KTV拥有320平方米欧式奢华VIP包房，

独立的顶级调音台，专业调音师一对一服务。 

健身中心配有功能完善的健身器械、瑜伽垫和

练习球，您可以在饱览傣家风情后来到这里冥

想，恢复活力。 

320 square meters European style luxurious 

VIP room with separate Mixing Console 

and private tuner.  

Fully equipped health center offers fitness 

equipment as well as yoga mats and 

exercise balls in an inviting setting. Guests 

can meditate and revive after a long day 

touring fascinating Xishuangbanna. 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

康乐设施 – 儿童俱乐部&台球室  
Recreation Facility-Kids Club & Billiard Room 

 140平方米的儿童乐园为孩子们提供各种活

动，丰富多样的益智玩具，鼓励孩子们在

实践中探索，发现和学习。 

环境时尚优雅，配备标准台球装备，让您

在轻松度假之既健身又娱乐。 
 

 

 

The Kids Club covers an area of 140 square 

meters, featuring various kinds of activities. 

Kids are invited to explore , discover, share, 

and play in a fun space.   

The elegant and fashionable environment               

with well equipped billiard facilities make  

     your holiday sportive and fun. 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

康乐设施 –户外游泳池 
Recreation Facility-Outdoor Swimming Pool 

40米长，8米宽的超大室外泳池周围环绕着葱郁的

热带丛林，供您纵情游弋，彻底放松。 

 
 

 

Relax in our 40m long, 8m wide outdoor 
swimming pool edged by lush tropical foliage. 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

曼香花园&佛塔 
Man Xiang Garden & Pagoda 

酒店另有南传佛教主题区域-佛塔，周边遍布与
南传佛教相关的植物“五树六花”。行走期间，
隐去浮躁，褪去杂念，仿佛置身于另外一个世
界。 

 

 

 
 

 

The resort’s Pagoda, built in the architectural 
style of Southeast Asian Buddhism, and is 
surrounded by five kinds of trees as well as six 
kinds of flowers related to this local religion. 
Walking along the green paths surrounding the 
Pagoda will create a peaceful mind and 
eliminate all distractions while tranquility  
immerses you into a different world. 

 



独特卖点 
Unique Selling Points 
 景观设计以“佛意禅修”为主题，融合当地少数民族地域元素，宾客不仅可以漫游在热带雨林之中，

也能同时体验独特的少数民族风情及了解南传佛教文化。 

 单独客房价格，享别墅级礼遇-客房总面积137平方米起，均配备私家泳池、热带花园及宽敞的露台。 

 4,000平方米会议中心，可供车辆直接进入，1,200平方米大宴会厅配备92平方米的LED巨屏。 

 度假区唯一的雨林原生态的独立水疗区域-SHUI 水疗 

 

 The main design themes are “Buddha Meditation”, you will be encouraged to discover the stories of 

the local mascots during your stays at the resort while being deeply fascinated by the 

Xishuangbanna regional culture. 

 Minimum 137 square meters total room size with private outdoor plunge pool, tropical style garden, 

spacious wooden terrace 

 Total 4,000 square meters meeting space, the Grand Ballroom is equipped with giant LED screen 

of 92 square meters  as well as a wide door access for car exhibitions. 

 The rain forest ecological Spa in the resort –SHUI Spa 

 

隐匿在热带雨林中的舒适、精致、尊贵的顶级度假酒店 
Naturally, Luxury, Xishuangbanna, by Wanda Vista Resort 

 
 



THANK YOU! 


